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(EY:n ja Euratomin perustamissopimuksia soveltamalla annetut säädökset, joiden julkaiseminen on pakollista)

ASETUKSET

NEUVOSTON ASETUS (EY) N:o 1098/2007,

annettu 18 päivänä syyskuuta 2007,

Itämeren turskakantoja ja näitä kantoja hyödyntäviä kalastuksia koskevasta monivuotisesta
suunnitelmasta, asetuksen (ETY) N:o 2847/93 muuttamisesta ja asetuksen (EY) N:o 779/97

kumoamisesta

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen ja
erityisesti sen 37 artiklan,

ottaa huomioon komission ehdotuksen,

ottaa huomioon Euroopan parlamentin lausunnon (1),

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Kansainvälisen merentutkimusneuvoston (ICES) hiljattain
antamassa tieteellisessä lausunnossa todetaan, että turska-
kanta Itämeren ICES-osa-alueilla 25–32 on pienentynyt
tasolle, jolla sen lisääntymiskyky on huonontunut, ja kan-
taa pyydetään kestämättömästi.

(2) ICES:n hiljattain antamassa tieteellisessä lausunnossa to-
detaan, että turskakantaa Itämeren ICES-osa-alueilla 22,
23 ja 24 liikakalastetaan, ja kanta on tasolla, jolla sitä
uhkaa huonontunut lisääntymiskyky.

(3) On tarpeen toteuttaa toimenpiteitä Itämeren turskakanto-
jen kalastuksen hoitamiseksi tehtävän monivuotisen
suunnitelman vahvistamiseksi.

(4) Suunnitelman tarkoituksena on varmistaa, että Itämeren
turskakantoja voidaan hyödyntää kestävissä taloudelli-
sissa, ympäristöllisissä ja sosiaalisissa olosuhteissa.

(5) Elollisten vesiluonnonvarojen säilyttämisestä ja kestävästä
hyödyntämisestä yhteisessä kalastuspolitiikassa 20 päi-
vänä joulukuuta 2002 annetussa neuvoston asetuksessa

(EY) N:o 2371/2002 (2) säädetään muun muassa, että
tämän tavoitteen saavuttamiseksi yhteisö noudattaa en-
nalta varautumisen periaatetta toteuttamalla toimenpi-
teitä, jotka on tarkoitettu suojelemaan ja säilyttämään
kantaa, mahdollistamaan sen kestävä hyödyntäminen ja
saattamaan kalastustoimien vaikutukset meriekosystee-
meihin mahdollisimman vähäisiksi. Yhteisön tavoitteena
on ottaa kalastuksenhoidossa asteittain käyttöön ekosys-
teemiin perustuva lähestymistapa ja edistää taloudellisesti
kannattavalla ja kilpailukykyisellä kalastus- ja vesiviljelya-
lalla harjoitettavaa tehokasta kalastustoimintaa, joka tar-
joaa kohtuullisen elintason niille, jotka ovat riippuvaisia
Itämeren turskan kalastuksesta, ja ottaa huomioon kulut-
tajien edut.

(6) Tavoitteen saavuttamiseksi itäinen kanta on elvytettävä
biologisesti turvallisiin rajoihin ja molempien kantojen
osalta on varmistettava tasot, joilla niiden täysi lisäänty-
miskyky säilyy ja päästään korkeimpiin pitkän aikavälin
tuottoihin.

(7) Tähän päästään ottamalla käyttöön soveltuva menettely
turskaa pyytävien kalastusten pyyntiponnistuksen vähen-
tämiseksi asteittain tasoille, jotka ovat tavoitteen mukai-
sia, ja vahvistamalla turskakantojen suurimmat sallitut
saaliit (TACit) tasoille, jotka ovat pyyntiponnistuksen mu-
kaisia.

(8) Koska turskasaaliit silakan ja kilohailin kalastuksessa sekä
lohen verkko- tai pussiverkkokalastuksessa ovat hyvin
pienet, pyyntiponnistuksen asteittaisen vähennyksen ei
pitäisi koskea näitä kalastuksia.

(9) Kalastusmahdollisuuksien vakauden varmistamiseksi on
aiheellista rajoittaa TACien vaihtelua vuodesta toiseen.
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(1) Lausunto annettu 7. kesäkuuta 2007 (ei vielä julkaistu virallisessa
lehdessä). (2) EYVL L 358, 31.12.2002, s. 59.



(10) Pyyntiponnistuksen valvonta on aiheellista panna täytän-
töön sääntelemällä sallittujen turskankalastuskausien pi-
tuutta. Jäsenvaltiot voivat vahvistaa yhteisiä päiviä, jolloin
kaikki niiden lipun alla purjehtivat alukset voivat olla
poissa satamasta.

(11) Erityiskalastuslupia koskevista yleisistä säännöistä 27 päi-
vänä kesäkuuta 1994 annetun neuvoston asetuksen (EY)
N:o 1627/94 (1), yhteiseen kalastuspolitiikkaan sovelletta-
vasta valvontajärjestelmästä 12 päivänä lokakuuta 1993
annetun neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2847/93 (2) ja
jäsenvaltioiden kalansaalistietojen kirjaamista koskevista
yksityiskohtaisista säännöistä 22 päivänä syyskuuta
1983 annetun komission asetuksen (ETY) N:o
2807/83 (3) säännösten lisäksi tai niistä poiketen tarvi-
taan valvontatoimenpiteitä, jotta tässä asetuksessa säädet-
tyjen toimenpiteiden noudattaminen varmistetaan.

(12) Monivuotista suunnitelmaa olisi sen kolmen ensimmäisen
soveltamisvuoden ajan pidettävä asetuksen (EY) N:o
2371/2002 5 artiklassa tarkoitettuna elvytyssuunnitel-
mana.

(13) Pyyntiponnistuksen hallinnointia koskevista säännöksistä
voidaan osa-alueet 27 tai 28 jättää pois näiden osa-alu-
eiden saaliiden vähäisyyden takia.

(14) Tässä asetuksessa säädetty monivuotinen ohjelma korvaa
olemassa olevat Itämeren pyyntiponnistuksen hallintoa
koskevat järjestelyt. Sen vuoksi Itämeren pyynniponnis-
tusten hallintojärjestelmästä 24 päivänä huhtikuuta 1997
annettu neuvoston asetus (EY) N:o 779/97 (4) olisi ku-
mottava,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

I LUKU

KOHDE, SOVELTAMISALA JA MÄÄRITELMÄT

1 artikla

Kohde

Tässä asetuksessa vahvistetaan seuraavia turskakantoja, jäljem-
pänä ’kyseiset turskakannat’, ja näitä kantoja hyödyntäviä kalas-
tuksia koskeva monivuotinen suunnitelma:

a) alueella A elävä turska;

b) alueilla B ja C elävä turska.

2 artikla

Soveltamisala

Tätä asetusta sovelletaan yhteisön kalastusaluksiin, joiden koko-
naispituus on vähintään kahdeksan metriä ja jotka toimivat Itä-
merellä ja Itämeren rannikolla sijaitsevissa jäsenvaltioissa, jäljem-
pänä ’kyseiset jäsenvaltiot’. Tämän asetuksen 9 artiklaa sovelle-
taan kuitenkin kokonaispituudeltaan alle 8-metrisiin Itämerellä
toimiviin aluksiin.

3 artikla

Määritelmät

Tässä asetuksessa sovelletaan asetuksen (EY) N:o 2371/2002 3
artiklassa ja kalavarojen säilyttämisestä teknisten toimenpiteiden
avulla Itämeren, Belttien ja Juutinrauman vesialueilla 21 päivänä
joulukuuta 2005 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o
2187/2005 (5) 2 artiklassa vahvistettujen määritelmien lisäksi
seuraavia määritelmiä:

a) kansainvälisen merentutkimusneuvoston (ICES) alueet ja osa-
alueet siten kuin ne määritellään Koillis-Atlantilla kalastavien
jäsenvaltioiden saaliiden määriä koskevien tilastojen toimitta-
misesta 17 päivänä joulukuuta 1991 annetussa neuvoston
asetuksessa (ETY) N:o 3880/91 (6);

b) ’Itämerellä’ tarkoitetaan ICES-alueita III b, III c ja III d;

c) ’suurimmalla sallitulla saaliilla (TAC)’ tarkoitetaan sitä mää-
rää, joka voidaan pyytää kustakin kannasta kunakin vuonna;

d) ’VMS-järjestelmällä’ tarkoitetaan kaikenpituisten alusten satel-
liittiseurantajärjestelmiä alusten satelliittiseurantajärjestelmää
koskevista yksityiskohtaisista säännöistä 18 päivänä joulu-
kuuta 2003 annetun komission asetuksen (EY) N:o
2244/2003 (7) mukaisesti;

e) ’alueella A’ tarkoitetaan ICES-osa-alueita 22–24;

’alueella B’ tarkoitetaan ICES-osa-alueita 25–28;

’alueella C’ tarkoitetaan ICES-osa-alueita 29–32;
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f) ’satamastapoissaolopäivillä’ tarkoitetaan 24 tunnin keskeyty-
mätöntä jaksoa tai sen osaa, jonka aikana kalastusalus on
poissa satamasta.

II LUKU

TARKOITUS JA TAVOITTEET

4 artikla

Tarkoitus ja tavoitteet

Suunnitelmalla varmistetaan kyseisten turskakantojen kestävä
hyödyntäminen vähentämällä asteittain kalastuskuolevuus vähin-
tään seuraaville tasoille ja pitämällä se siinä:

a) 0,6 3–6-vuotiaista alueen A turskakannan osalta; ja

b) 0,3 4–7-vuotiaista alueiden B ja C turskakannan osalta.

III LUKU

SUURIMMAT SALLITUT SAALIIT

5 artikla

TACien vahvistaminen

1. Neuvosto päättää vuosittain määräenemmistöllä komission
ehdotuksen perusteella kyseisten turskakantojen TACeista seu-
raavaksi vuodeksi.

2. Kyseisten turskakantojen TACit vahvistetaan 6 ja 7 artik-
lan mukaisesti.

6 artikla

Kyseisten turskakantojen TACien vahvistamismenettely

1. Neuvosto hyväksyy kyseisten turskakantojen TACin, joka
on tieteellis-teknis-taloudellisen kalatalouskomitean tekemän ar-
vion mukaan seuraavista korkeampi:

a) TAC, joka johtaisi sen soveltamisvuonna 10 prosentin vä-
hennykseen kalastuskuolevuudessa verrattuna edellisen vuo-
den arvioituun kalastuskuolevuuteen;

b) TAC, joka johtaisi 4 artiklassa määritettyyn kalastuskuole-
vuuteen.

2. Jos 1 kohdan soveltaminen johtaisi TACiin, joka ylittää
edellisen vuoden TACin yli 15 prosentilla, neuvosto hyväksyy
TACin, joka on 15 prosenttia suurempi kuin edellisen vuoden
TAC.

3. Jos 1 kohdan soveltaminen johtaisi TACiin, joka alittaa
edellisen vuoden TACin yli 15 prosentilla, neuvosto hyväksyy
TACin, joka on 15 prosenttia pienempi kuin edellisen vuoden
TAC.

4. Edellä olevaa 3 kohtaa ei sovelleta, jos tieteellis-teknis-ta-
loudellisen kalatalouskomitean tekemä tieteellinen arvio osoit-
taa, että kalastuskuolevuus TACin soveltamisvuonna on suu-
rempi kuin 1 vuodessa 3–6-vuotiaista alueen A turskakannan
osalta ja suurempi kuin 0,6 vuodessa 4–7-vuotiaista alueiden B
ja C turskakannan osalta.

7 artikla

Poikkeus

Poiketen siitä, mitä 6 artiklassa säädetään, neuvosto voi, jos se
pitää sitä tarpeellisena, hyväksyä TACin, joka on alhaisempi
kuin 6 artiklaa soveltamalla saatava TAC.

IV LUKU

PYYNTIPONNISTUKSEN RAJOITTAMINEN

8 artikla

Menettely niiden kausien vahvistamiseksi, jolloin kalastus
tietyillä pyydystyypeillä on sallittua

1. Kalastaminen trooleilla, nuotilla tai muilla vastaavilla pyy-
dyksillä, joiden silmäkoko on vähintään 90 millimetriä, tai ta-
vallisilla verkoilla, pussiverkoilla taikka riimuverkoilla, joiden
silmäkoko on vähintään 90 millimetriä, tai pohjasiimoilla, pit-
käsiimoilla ajosiimoja lukuun ottamatta, käsisiimoilla ja pilkki-
siimoilla on kalastusaluksilta kiellettyä:

a) 1 päivästä huhtikuuta 30 päivään huhtikuuta alueella A; ja

b) 1 päivästä heinäkuuta 31 päivään elokuuta alueella B.

2. Ajosiimoilla kalastettaessa turskaa ei saa pitää aluksella.

3. Neuvosto päättää vuosittain määräenemmistöllä seuraavan
vuoden satamastapoissaolopäivien enimmäismäärästä muina
kun 1 kohdassa tarkoitettuina kausina. Kyseisinä päivinä kalas-
taminen 1 kohdassa tarkoitetuilla pyydyksillä on sallittua 4 ja 5
kohdan sääntöjen mukaisesti.

4. Jos tieteellis-teknis-taloudellinen kalatalouskomitea arvioi,
että kalastuskuolevuus on kyseisistä turskakannoista toisen
osalta vähintään 10 prosenttia suurempi kuin 4 artiklassa mää-
ritetty alhaisin kalastuskuolevuus, niiden päivien kokonaismää-
rää, jolloin kalastus on sallittu 1 kohdassa tarkoitetuilla pyydyk-
sillä, vähennetään 10 prosenttia suhteessa kuluvana vuonna sal-
littujen päivien kokonaismäärään.
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5. Jos tieteellis-teknis-taloudellinen kalatalouskomitea arvioi,
että kalastuskuolevuus on kyseisistä turskakannoista toisen
osalta alle 10 prosenttia suurempi kuin 4 artiklassa määritetty
alhaisin kalastuskuolevuus, niiden päivien kokonaismäärä, jol-
loin kalastus on sallittu 1 kohdassa tarkoitetuilla pyydyksillä,
on sama kuin kuluvana vuonna sallittujen päivien kokonais-
määrä kerrottuna 4 artiklassa määritetyllä alhaisimmalla kalas-
tuskuolevuudella ja jaettuna tieteellis-teknis-taloudellisen kalata-
louskomitean arvioimalla kalastuskuolevuudella.

6. Poiketen siitä, mitä 1 kohdassa säädetään, kokonaispituu-
deltaan alle 12-metristen alusten sallitaan käyttävän enintään
viisi päivää kuukaudessa (jaettuna vähintään kahden peräkkäisen
päivän muodostamiin jaksoihin) poissaolopäivien enimmäismää-
rästä, joka johtuu 3–5 kohdan soveltamisesta 1 kohdassa tar-
koitettuina kalastuskieltoaikoina. Kyseisinä päivinä kalastusaluk-
set voivat ainoastaan upottaa verkkonsa ja purkaa kalaa kyseisen
viikon maanantaista klo 6.00 perjantaihin klo 18.00.

Tämän asetuksen 16 artiklaa sovelletaan ensimmäisessä alakoh-
dassa tarkoitettuihin kalastusaluksiin, joilla ei ole lupaa turskan
pyyntiin.

7. Jäsenvaltioiden on komission tai jäsenvaltion pyynnöstä
esitettävä Internet-sivuillaan tai toimitettava komissiolle ja kai-
kille jäsenvaltioille kuvaus järjestelmästä, jota sovelletaan 3, 4 ja
5 kohdan noudattamisen varmistamiseksi.

9 artikla

Kalastusta koskevat aluerajoitukset

1. Kielletään kaikki kalastustoiminta 1 päivästä toukokuuta
31 päivään lokakuuta seuraavien peräkkäisten pisteiden kautta
kulkevien loksodromien rajaamalla alueella, joka mitataan
WGS84-koordinaattijärjestelmää käyttäen:

a) Alue 1:

— 55° 45′ N, 15° 30′ E

— 55° 45′ N, 16° 30′ E

— 55° 00′ N, 16° 30′ E

— 55° 00′ N, 16° 00′ E

— 55° 15′ N, 16° 00′ E

— 55° 15′ N, 15° 30′ E

— 55° 45′ N, 15° 30′ E

b) Alue 2:

— 55° 00′ N, 19° 14′ E

— 54° 48′ N, 19° 20′ E

— 54° 45′ N, 19° 19′ E

— 54° 45′ N, 18° 55′ E

— 55° 00′ N, 19° 14′ E

c) Alue 3:

— 56° 13′ N, 18° 27′ E

— 56° 13′ N, 19° 31′ E

— 55° 59′ N, 19° 13′ E

— 56° 03′ N, 19° 06′ E

— 56° 00′ N, 18° 51′ E

— 55° 47′ N, 18° 57′ E

— 55° 30′ N, 18° 34′ E

— 56° 13′ N, 18° 27′ E.

2. Poiketen siitä, mitä 1 kohdassa säädetään, kalastaminen
tavallisilla verkoilla, pussiverkoilla tai riimuverkoilla, joiden sil-
mäkoko on vähintään 157 millimetriä, tai ajosiimoilla, on sal-
littua. Aluksella ei saa pitää muita pyydyksiä.

3. Kun kalastetaan 2 kohdassa mainituilla pyydyksillä, turs-
kaa ei saa pitää aluksella.

V LUKU

SEURANTA, TARKASTUS JA VALVONTA

10 artikla

Erityislupa turskan kalastukseen Itämerellä

1. Poiketen siitä, mitä asetuksen (EY) N:o 1627/94 1 artiklan
2 kohdassa säädetään, kaikilla kokonaispituudeltaan vähintään 8
metrin pituisilla yhteisön aluksilla, joilla on Itämerellä turskan-
kalastukseen asetuksen (EY) N:o 2187/2005 3 artiklan mukai-
sesti sallittu pyydys tai jotka käyttävät tällaista pyydystä, on
oltava erityislupa turskankalastukseen Itämerellä.

2. Jäsenvaltio saa myöntää 1 kohdassa tarkoitetun erityislu-
van turskan kalastukseen ainoastaan sellaisille yhteisön aluksille,
joilla on yhteisön vesialueilla ja yhteisön aluksiin sellaisilla
muilla vesialueilla, joilla sovelletaan saalisrajoituksia, sovelletta-
vien eräiden kalakantojen ja kalakantaryhmien kalastusmahdol-
lisuuksien ja niihin liittyvien edellytysten vahvistamisesta vuo-
deksi 2005 22 päivänä joulukuuta 2004 annetun neuvoston
asetuksen (EY) N:o 27/2005 liitteessä III olevan 6.2.1 kohdan
mukainen erityislupa turskan kalastukseen Itämerellä vuonna
2005 (1). Jäsenvaltio voi kuitenkin myöntää erityisluvan turskan
kalastukseen yhteisön alukselle, joka purjehtii kyseisen jäsenval-
tion lipun alla, vaikka aluksella ei olisikaan erityislupaa vuonna
2005, jos se varmistaa, että kilowatteina (kW) mitattuna vähin-
tään vastaavien kapasiteettimäärien kalastaminen estetään Itäme-
rellä 1 kohdassa tarkoitetuilla pyydyksillä.
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3. Kunkin kyseisen jäsenvaltion on laadittava luettelo aluk-
sista, joilla on erityislupa turskan kalastukseen Itämerellä, yllä-
pidettävä luetteloa ja asetettava se saataville viralliselle Internet-
sivustolleen.

4. Sellaisen aluksen päällikön tai hänen edustajansa, jolle jo-
kin jäsenvaltio on myöntänyt erityisluvan turskan kalastukseen
Itämerellä, on pidettävä kalastusaluksella jäljennös mainitusta
luvasta.

11 artikla

Kalastuspäiväkirjat

1. Poiketen siitä, mitä asetuksen (ETY) N:o 2847/93 6 artik-
lan 4 kohdassa säädetään, kokonaispituudeltaan vähintään 8-
metristen yhteisön alusten päälliköiden on pidettävä toiminnas-
taan kalastuspäiväkirjaa mainitun asetuksen 6 artiklan mukai-
sesti.

Sen estämättä, mitä ensimmäisessä alakohdassa säädetään, ko-
konaispituudeltaan 8–10-metristen kalastusalusten, joilla on
aluksessa alueelta C pyydettyä turskaa, on pidettävä asetuksen
(ETY) N:o 2807/83 liitteessä IV olevan 2 kohdan säännösten
mukaista kalastuspäiväkirjaa.

2. Satelliittiseurantajärjestelmällä (VMS) varustettujen alusten
osalta jäsenvaltioiden on tarkistettava, että kalastuksen seuranta-
keskuksen saamat tiedot vastaavat kalastuspäiväkirjaan kalastuk-
sesta VMS-tietoja käyttäen kirjattuja tietoja. Nämä ristiintarkas-
tukset on säilytettävä sähköisessä muodossa kolmen vuoden
ajan.

3. Kunkin jäsenvaltion on pidettävä yllä yhteystietoja kalas-
tuspäiväkirjojen, purkamisilmoitusten ja 17 artiklassa täsmen-
nettyjen ennakkoilmoitusten toimittamista varten, ja tietojen
on oltava saatavilla jäsenvaltion virallisella Internet-sivustolla.

12 artikla

Saalistietojen sähköinen kirjaaminen ja toimittaminen

Poiketen siitä, mitä asetuksen (ETY) N:o 2807/83 1 artiklassa
säädetään, jäsenvaltiot voivat sallia VMS-laittein varustetun aluk-
sen päällikön ilmoittaa kalastuspäiväkirjassa vaadittavat tiedot
sähköisesti. Tiedot välitetään lippujäsenvaltion kalastuksen seu-
rantakeskukseen päivittäin kunkin kalenteripäivän kalastustoi-
minnan päätyttyä. Kalastuspäiväkirjassa olevat tiedot on asetet-
tava saataville asianomaisen rannikkovaltion kalastuksen seuran-
takeskuksen pyynnöstä sinä aikana kun kalastusalus on rannik-
kovaltion vesillä sekä tarkastuspyynnön johdosta.

13 artikla

Pyyntiponnistustietojen kirjaaminen

1. Poiketen siitä, mitä asetuksen (ETY) N:o 2847/93 19 b
artiklassa säädetään, sellaisen yhteisön kalastusaluksen päällikkö,
jolla on mukanaan tämän asetuksen 8 artiklan 1 kohdassa mai-
nittuja pyydyksiä, toimittaa satamasta lähtiessään ja sinne saa-
puessaan tai Itämerelle saapuessaan ja sieltä lähtiessään lippujä-

senvaltion kalastuksen seurantakeskukselle pyyntiponnistusker-
tomuksen, jossa on seuraavat tiedot:

a) Satamasta lähdettäessä tai Itämerelle saavuttaessa

i) Aluksen nimi, sen ulkoiset tunnistetiedot ja kansainväli-
nen radiokutsutunnus;

ii) Satamasta lähdön tai Itämerelle saapumisen päivämäärä
ja aika (paikallista aikaa);

iii) Millä 3 artiklan e alakohdassa määritellyllä alueella alus
kalastaa.

b) Satamaan saavuttaessa tai Itämereltä lähdettäessä

i) Aluksen nimi, sen ulkoiset tunnistetiedot ja kansainväli-
nen radiokutsutunnus;

ii) Satamaan saapumisen tai Itämereltä lähdön päivämäärä ja
aika (paikallista aikaa).

2. Edellä olevan 1 kohdan a alakohdan i ja ii alakohtaa sekä
1 kohdan b alakohdan i ja ii alakohtaa ei sovelleta aluksiin,
joissa on VMS-laitteet.

3. Lippujäsenvaltion kalastuksen seurantakeskuksen on kirjat-
tava pyyntiponnistuskertomus sähköiseen tietokantaansa.

4. Lippujäsenvaltion on pyynnöstä annettava 1 kohdassa tar-
koitetut tiedot rannikkojäsenvaltiolle.

14 artikla

Pyyntiponnistuksen seuranta ja valvonta

Lippujäsenvaltion toimivaltaisten viranomaisten on seurattava ja
valvottava seuraavien noudattamista:

a) 8 artiklassa säädetyt pyyntiponnistusrajoitukset;

b) 9 artiklassa säädetyt kalastusta koskevat rajoitukset.

15 artikla

Kalastuspäiväkirjojen sallitut poikkeamat

Poiketen siitä, mitä asetuksen (ETY) N:o 2807/83 5 artiklan 2
kohdassa säädetään, sallittu poikkeama arvioitaessa aluksella pi-
dettävien sellaisten kalojen määrää kilogrammoina, joille on
määritetty TAC, on 10 prosenttia kalastuspäiväkirjamerkinnästä
lukuun ottamatta turskaa, jolloin sallittu poikkeama on 8 pro-
senttia.

Sellaisten alueilta A ja B pyydettävien saaliiden osalta, jotka
puretaan lajittelematta, arvioidut määrät saavat poiketa enintään
10 prosenttia aluksella pidetystä kokonaismäärästä.
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16 artikla

Erityisalueille saapuminen tai niiltä poistuminen

1. Kalastusalus, jolla on erityislupa turskan kalastukseen, voi
yhden kalastusmatkan aikana kalastaa vain alueella A, B tai C.

2. Kalastusalus voi aloittaa kalastustoiminnan yhteisön vesillä
alueella A, B tai C vain ilman turskaa aluksella.

Jos kalastusalus menee saalistaan purkamatta satamaan alueella,
jolla se on kalastanut, alus voi jatkaa kalastustoimintaansa ky-
seisellä alueella, vaikka sillä on turskaa aluksella.

3. Kun kalastusalus, jolla on mukana turskaa, poistuu alueelta
A, B tai C, sen on:

a) mentävä suoraan sen alueen ulkopuolella olevaan satamaan,
jolla se on kalastanut, ja purettava saalis;

b) poistuessaan alueelta, jolla se on kalastanut, säilytettävä ver-
kot siten, etteivät ne ole käyttövalmiita, mikä edellyttää seu-
raavaa:

i) verkot, painot ja vastaavat osat on irrotettava niiden troo-
liovista, veto- tai hinausköysistä tai -vaijereista;

ii) kannella tai kannen yläpuolella olevat verkot on kiinni-
tettävä tukevasti johonkin kansirakenteen osaan.

4. Poiketen siitä, mitä 1, 2 ja 3 kohdassa säädetään, kalastus-
alus voi kalastaa alueilla A ja B yhden kalastusmatkan aikana ja
aloittaa kalastustoiminnan jommallakummalla alueella ainoas-
taan, jos aluksella on vähemmän kuin 150 kilogrammaa turskaa
vuonna 2008. Jäsenvaltioiden on toteutettava erityistoimenpi-
teitä tehokkaan valvonnan varmistamiseksi. Jäsenvaltioiden on
raportoitava kyseisistä toimenpiteistä komissiolle 31 päivään
tammikuuta 2008 mennessä.

17 artikla

Ennakkoilmoitus

1. Kun yhteisön alus, jolla on yli 300 kilogrammaa turskaa
elopainona aluksella, poistuu alueelta A, B tai C, aluksen päälli-
kön on ilmoitettava sen rannikkovaltion toimivaltaisille viran-
omaisille, johon alus aikoo purkaa saaliin, vähintään tunti ennen
alueelta poistumista

a) poistumisen kellonaika ja sijainti;

b) aluksella pidetyn turskan määrät ja muiden lajien kokonais-
paino elopainona;

c) purkamispaikan nimi;

d) arvioitu kyseiseen purkamispaikkaan saapumisaika.

Rannikkovaltion on ilmoitettava purkamisesta lippuvaltiolle.

2. Kun yhteisön kalastusalus, jolla on aluksella yli 300 kilo-
grammaa turskaa elopainona, aikoo tulla satamaan alueella, jolla
se on kalastanut, yhteisön kalastusaluksen päällikön on ilmoi-
tettava kyseisen rannikkovaltion toimivaltaisille viranomaisille ja
rannikkovaltion on ilmoitettava lippuvaltiolle vähintään tunti
ennen satamaan saapumista kaikki 1 kohdan b, c ja d alakoh-
dassa tarkoitetut tiedot.

3. Edellä olevan 1 kohdan a ja b alakohdassa tarkoitettujen
tietojen toimittamisvelvollisuutta ei sovelleta 12 artiklassa tar-
koitettuihin aluksiin.

4. Edellä olevan 1 kohdan a alakohtaa ei sovelleta aluksiin,
joissa on VMS-laitteet.

5. Myös yhteisön kalastusaluksen päällikön edustaja voi
tehdä 1 ja 2 kohdassa säädetyn ilmoituksen.

18 artikla

Nimetyt satamat

1. Kun aluksella on yli 750 kilogrammaa turskaa elopainona,
turskan saa purkaa ainoastaan nimetyissä satamissa.

2. Kunkin jäsenvaltion on nimettävä satamat, joissa elopai-
nona ilmaistuna yli 750 kilogrammaa suuremmat Itämeren turs-
kamäärät voidaan purkaa.

3. Kunkin jäsenvaltion, joka on vahvistanut luettelon nime-
tyistä satamista, on 10 päivään lokakuuta 2007 mennessä ase-
tettava saataville virallisella Internet-sivustollaan luettelo nime-
tyistä satamista ja pidettävä se ajan tasalla.

19 artikla

Ensikerran puretun turskan punnitseminen

Kalastusaluksen päällikön on varmistettava, että kaikki Itäme-
restä pyydetyt ja yhteisön satamassa puretut turskamäärät pun-
nitaan ennen myyntiä tai ennen niiden kuljettamista muualle
kyseisestä purkamissatamasta. Punnitsemiseen käytettävien vaa-
kojen on oltava jäsenvaltion toimivaltaisten viranomaisten hy-
väksymiä. Punnituksessa saatava luku on merkittävä asetuksen
(ETY) N:o 2847/93 8 artiklassa tarkoitettuun ilmoitukseen.
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20 artikla

Tarkastusten vertailuarvot

Kunkin Itämeren rannikolla sijaitsevan jäsenvaltion on vahvis-
tettava tarkastuksille erityiset vertailuarvot. Näitä vertailuarvoja
on ajoittain tarkistettava saavutettujen tulosten tarkastelun pe-
rusteella. Tarkastusten vertailuarvojen on kehityttävä asteittain,
kunnes liitteessä I määritetyt vertailuarvot on saavutettu.

21 artikla

Kauttakulku- ja jälleenlaivaamiskielto

1. Alus ei saa kulkea turskankalastukselta kielletyn alueen
kautta, ellei aluksella oleva pyydys ole tukevasti kiinnitettynä
ja varastoituna asetuksen 16 artiklan 3 kohdan b alakohdan
mukaisesti.

2. Turskan jälleenlaivaus on kielletty.

22 artikla

Itämeren turskan kuljettaminen

Poiketen siitä, mitä asetuksen (ETY) N:o 2847/93 8 artiklan 1
kohdassa säädetään, kokonaispituudeltaan vähintään 8-metrisen
yhteisön aluksen päällikön on täytettävä purkamisilmoitus, kun
kalaa kuljetetaan muualle kuin purkamispaikkaan.

Poiketen siitä, mitä asetuksen (ETY) N:o 2847/93 13 artiklan 4
kohdassa säädetään, purkamisilmoitus on liitettävä kyseisen ase-
tuksen 13 artiklan 1 kohdassa säädettyihin kuljetettuja määriä
koskeviin kuljetusasiakirjoihin. Mainitun asetuksen 13 artiklan 4
kohdan b alakohdassa säädettyä poikkeusta ei sovelleta.

23 artikla

Yhteinen valvonta ja tarkastajien vaihto

Kyseisten jäsenvaltioiden on toteutettava yhteisiä tarkastus- ja
valvontatoimia.

24 artikla

Kansalliset valvontaohjelmat

1. Itämeren rannikolla sijaitsevien jäsenvaltioiden on määri-
teltävä kansallinen valvontaohjelma Itämerelle liitteen II mukai-
sesti.

2. Itämeren rannikolla sijaitsevien jäsenvaltioiden on vahvis-
tettava tarkastuksille erityiset vertailuarvot liitteen I mukaisesti.
Näitä vertailuarvoja on ajoittain tarkistettava saavutettujen tulos-
ten tarkastelun perusteella. Tarkastusten vertailuarvojen on ke-
hityttävä asteittain, kunnes liitteessä I määritetyt vertailuarvot on
saavutettu.

3. Itämeren rannikolla sijaitsevien jäsenvaltioiden on ennen
kunkin vuoden tammikuun 31:tä päivää asetettava komission ja
muiden Itämereen rajoittuvien jäsenvaltioiden saataville viralli-
selle Internet-sivustolleen 1 kohdassa tarkoitettu kansallinen val-
vontaohjelmansa ja sen täytäntöönpanoaikataulu.

4. Komissio järjestää vähintään kerran vuodessa yhden kalas-
tus- ja vesiviljelyalan komitean kokouksen Itämeren turskakan-
toja koskevien kansallisten valvontaohjelmien noudattamisen ja
niiden tulosten arvioimiseksi.

25 artikla

Erityinen seurantaohjelma

Poiketen siitä, mitä asetuksen (ETY) N:o 2847/93 34 c artiklan
1 kohdan viidennessä alakohdassa säädetään, kyseisten turska-
kantojen erityinen valvontaohjelma voi jatkua pitempään kuin
kolmen vuoden ajan.

VI LUKU

JATKOTOIMET

26 artikla

Suunnitelman arviointi

1. Komissio arvioi tieteellis-teknis-taloudellisen kalatalousko-
mitean ja Itämeren alueellisen neuvoa-antavan toimikunnan lau-
suntojen perusteella hoitotoimenpiteiden vaikutusta kyseisiin
kantoihin ja näitä kantoja hyödyntävään kalastukseen tämän
asetuksen kolmantena soveltamisvuonna ja jokaisena sitä seu-
raavana vuonna.

2. Komissio pyytää tieteellisiä lausuntoja tieteellis-teknis-ta-
loudelliselta kalatalouskomitealta 4 artiklassa eriteltyjen tavoit-
teiden saavuttamisesta tämän asetuksen kolmantena soveltamis-
vuonna ja jokaisena sitä seuraavana kolmantena soveltamis-
vuonna. Jos lausunto osoittaa, ettei tavoitteita todennäköisesti
saavuteta, neuvosto päättää määräenemmistöllä komission eh-
dotuksen perusteella täydentävistä ja/tai vaihtoehtoisista toimen-
piteistä, joilla varmistetaan tavoitteiden saavuttaminen.

27 artikla

Alhaisimman kalastuskuolevuuden tarkistus

Jos komissio tieteellis-teknis-taloudellisen kalatalouskomitean
lausuntojen perusteella toteaa, ettei 4 artiklassa tarkoitettu alhai-
sin kalastuskuolevuus sovi yhteen hoitosuunnitelman tavoittei-
den kanssa, neuvosto päättää määräenemmistöllä komission eh-
dotuksen perusteella tarkistetusta alhaisimmasta kalastuskuole-
vuudesta, joka on tavoitteen mukainen.
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28 artikla

Euroopan kalatalousrahasto

Monivuotista suunnitelmaa pidetään kolmen ensimmäisen so-
veltamisvuoden ajan elollisten vesiluonnonvarojen säilyttämi-
sestä ja kestävästä hyödyntämisestä yhteisessä kalastuspolitii-
kassa annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 2371/2002 5 ar-
tiklassa ja asetuksen (EY) N:o 1198/2006 21 artiklan a alakoh-
dan i luetelmakohdassa tarkoitettuna elvytyssuunnitelmana.

29 artikla

ICES-osa-alueet 27 ja 28

1. Alueella B kalastavien jäsenvaltioiden on toimitettava ko-
missiolle ilmoitus kaikista 12 edeltävän kuukauden aikana alu-
eella B saaduista turskasaaliista ja turskan sivusaaliista sekä ky-
seisen lajin poisheitetyistä määristä ICES-osa-alueiden ja 8 artik-
lan 1 kohdassa tarkoitettujen pyydystyyppien mukaan eriteltyinä
vuosittain viimeistään 31 päivänä lokakuuta.

2. Komission on vuosittain viimeistään 15 päivänä joulu-
kuuta päätettävä asetuksen (EY) N:o 2371/2002 30 artiklan 2
kohdassa vahvistetun menettelyn mukaisesti 1 kohdassa tarkoi-
tettujen jäsenvaltioiden ilmoitusten ja tieteellis-teknis-taloudelli-
sen kalastuskomitean lausunnon perusteella osa-alueiden 27 ja
28.2 taikka osa-alueen 27 tai 28.2 jättämisestä 8 artiklan 1
kohdan b alakohdassa ja 3, 4 ja 5 kohdassa sekä 13 artiklassa
säädettyjen rajoitusten ulkopuolelle, jos on olemassa näyttöä
siitä, että näiden alueiden turskasaaliit ovat alle 3 prosenttia
alueella B pyydetystä turskan kokonaissaaliista.

3. ICES-osa-alueiden 27 ja 28.2 taikka osa-alueen 27 tai 28.2
ulkopuolelle jättäminen tulee voimaan seuraavan vuoden 1 päi-
vän tammikuuta ja 31 päivän joulukuuta väliseksi ajaksi.

4. Tämän asetuksen 8 artiklan 1 kohdan b alakohtaa ja 3, 4
ja 5 kohtaa ei sovelleta osa-alueeseen 28.1. Jos kuitenkin on
olemassa näyttöä siitä, turskasaaliiden osuus on yli 1,5 prosent-
tia alueella B pyydetyn turskan kokonaissaaliista, on sovellettava
8 artiklan 1 kohdan b alakohtaa ja 3, 4 ja 5 kohtaa ja voidaan
soveltaa tämän artiklan 1, 2 ja 3 kohtaa.

VII LUKU

LOPPUSÄÄNNÖKSET

30 artikla

Kumoaminen

1. Kumotaan neuvoston asetus (EY) N:o 779/97.

2. Kumotaan asetuksen (ETY) N:o 2847/93 19 a artiklan 1 a
kohta.

31 artikla

Voimaantulo

Tämä asetus tulee voimaan kolmantena päivänä sen jälkeen, kun
se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Sitä sovelletaan 1 päivästä tammikuuta 2008.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 18 päivänä syyskuuta 2007.

Neuvoston puolesta
Puheenjohtaja
R. PEREIRA
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LIITE I

TARKASTUKSIA KOSKEVAT ERITYISET VERTAILUARVOT

Tavoite

1. Kunkin jäsenvaltion on vahvistettava tarkastuksille erityiset vertailuarvot tämän liitteen mukaisesti.

Strategia

2. Kalastustoimien tarkastukset ja valvonta on keskitettävä aluksiin, jotka todennäköisesti pyytävät turskaa. Turskan
kuljetuksia ja kaupan pitämistä koskevia satunnaistarkastuksia käytetään lisäksi ristiintarkastusmekanismina, jolla
testataan tarkastusten ja valvonnan tehokkuutta.

Painopisteet

3. Eri pyydystyypit asetetaan erilaiseen tärkeysjärjestykseen riippuen siitä laajuudesta, jolla kalastusmahdollisuuksia kos-
kevia rajoituksia laivastoihin sovelletaan. Sen vuoksi kunkin jäsenvaltion on vahvistettava omat painopisteensä.

Tavoitteena olevat vertailuarvot

4. Jäsenvaltioiden on pantava tarkastussuunnitelmansa täytäntöön kuukauden kuluessa tämän asetuksen voimaantulosta
ottaen huomioon jäljempänä asetetut tavoitteet.

Jäsenvaltioiden on eriteltävä ja kuvattava, mitä näytteenottostrategiaa sovelletaan.

Komissio saa pyynnöstä jäsenvaltion käyttämän näytteenottosuunnitelman.

a) Tarkastusten taso satamissa

Pääsääntöisesti olisi saavutettava vähintään sellainen tarkkuus, joka saataisiin yksinkertaisella satunnaisotannalla,
kun tarkastukset kattavat 20 painoprosenttia kaikista turskan puretuista saaliista jäsenvaltiossa.

b) Kaupan pitämistä koskevien tarkastusten taso

Huutokaupassa myytäväksi tarjotuista turskamääristä on tarkastettava 5 prosenttia.

c) Merellä tehtävien tarkastusten taso

Joustava vertailuarvo: vahvistetaan kunkin alueen kalastustoiminnan yksityiskohtaisen analysoinnin jälkeen. Merellä
käytettävien vertailuarvojen on viitattava valvontapäivien lukumäärään merellä turskanhoitoalueella; erityisalueiden
valvontapäiville voidaan vahvistaa erillinen vertailuarvo.

d) Ilmavalvonnan taso

Joustava vertailuarvo: vahvistetaan kunkin alueen kalastustoiminnan yksityiskohtaisen analysoinnin jälkeen ottaen
huomioon jäsenvaltion käytettävissä olevat resurssit.
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LIITE II

KANSALLISTEN VALVONTAOHJELMIEN SISÄLTÖ

Kansallisissa valvontaohjelmissa on muun muassa määriteltävä seuraavat tekijät.

1. VALVONTARESURSSIT

Henkilöstö

1.1 Maissa ja merellä toimivien tarkastajien lukumäärä sekä näiden toiminta-ajankohdat ja -alueet.

Tekniset resurssit

1.2 Valvonta-alusten ja ilma-alusten lukumäärä sekä niiden toiminta-ajankohdat ja -alueet.

Taloudelliset resurssit

1.3 Henkilöresursseihin, valvonta-aluksiin ja ilma-aluksiin osoitettava talousarviomääräraha.

2. KALASTUSTOIMINNAN KIRJAAMINEN JA ILMOITUSTEN TEKEMINEN SÄHKÖISESTI

Kuvaus 13, 14, 15 ja 18 artiklan noudattamisen varmistamiseksi käyttöönotetuista järjestelmistä.

3. SATAMIEN NIMEÄMINEN

Tarvittaessa luettelo 19 artiklan mukaisesti turskan purkamiseen nimetyistä satamista.

4. ERITYISALUEILLE SAAPUMINEN TAI NIILTÄ POISTUMINEN

Kuvaus 17 artiklan noudattamiseksi käyttöönotetuista järjestelmistä.

5. SAALIIDEN PURKAMISTA KOSKEVA VALVONTA

Kuvaus 12, 16, 20, 22 ja 23 artiklan säännösten noudattamisen varmistamiseksi käytettävissä olevista välineistä sekä
toteutetuista järjestelmistä.

6. TARKASTUSMENETTELYT

Kansallisissa valvontaohjelmissa määritellään menettelyt, joita noudatetaan:

a) suoritettaessa tarkastuksia maissa ja merellä;

b) oltaessa yhteydessä muiden jäsenvaltioiden nimeämiin, turskaa koskevan kansallisen valvontaohjelman vastuulli-
siin toimivaltaisiin viranomaisiin;

c) toteutettaessa yhteistä valvontaa ja tarkastajien vaihtoa, mukaan lukien toisten jäsenvaltioiden vesialueilla toimi-
vien tarkastajien valtuuksia ja toimivaltaa koskevat määrittelyt.
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